
LAVABICCHIER I  E  LAVAPIATT I  -  GLASSWASHERS  AND D ISHWASHERS
LAVE-VERRES  ET  LAVE-VA ISSELLE  -  GLÄSERSPÜLER  UND GESCHIRRSPÜLER
LAVAVAJILLAS  Y  LAVA PLATOS  -  С Т А К А Н О М О Ю Щ И Е  И  П О С У Д О М О Ю Щ И Е  М А Ш И Н Ы



•	 Штампованный бак с наклоном
•	 Дверь с двойной стенкой
•	 Узел вытяжки / встроенный слив
	 для полного удаления воды
•	 Обтекаемая форма крыши  от 	
	 падения капель
•	 Устройство безопасности двери
•	 Встроенный дозатор блеска

• Cuba estampada e inclinada
•	Puerta de pared doble
•	Grupo integrado de aspiraciòn /	
	 vaciado del circuito de lavado
•	Techo antigoteo
•	Dispositivo de seguridad
	 de la puerta
•	Dosificador de abrillantador
	 incorporado

• Deep-formed tank, inclined
•	Double skin door
•	 Integrated suction/discharge
	 circuit, for total draining
•	Anti dropping roof panel
•	Door security
•	Built-in rinse-aid pump 

• Cuve emboutie et inclinée
•	Porte en double paroi
•	Groupe aspiration/vidange integré 	
	 au circuit de lavage pour
	 vidange totale
•	 Toit antiégouttement
•	Micro sécurité porte
•	Doseur produit de rinçage incorporé

 Tiefgezogene und schräge 
Waschwanne

•	Doppelwandige Tür
•	Eingebaute Absaug/Abfluss-Gruppe
	 für die gesamte Entleerung des
 	 Waschnetzes
•	Schrägdecke zum Verhindern
	 Waschlauge-Abtropfen
•	Türsicherheitsschalter
•	Eingebauter Glanzmitteldosierer

Vasca stampata ed inclinata
Porta a doppia parete
Gruppo aspirazione/scarico
integrato per scarico totale
circuito lavaggio
Tetto antisgocciolamento
Sicurezza porta
Dosatore brillantante
incorporato
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Vasca stampata ed inclinata
Porta a doppia parete
Gruppo aspirazione/scarico
integrato per scarico totale
circuito lavaggio
Tetto antisgocciolamento
Sicurezza porta
Dosatore brillantante
incorporato
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• Deep-formed tank, inclined
•	Double skin door
•	 Integrated suction/discharge circuit, 
	 for total draining
•	Anti dropping roof panel
•	Door security
•	Built-in rinse-aid pump

• Cuve emboutie et inclinée
•	Porte en double paroi
•	Groupe aspiration/vidange integré au
	 circuit de lavage pour vidange totale
•	 Toit antiégouttement
•	Micro sécurité porte
•	Doseur produit de rinçage incorporé

• Tiefgezogene und schräge Waschwanne
•	Doppelwandige Tür
•	Eingebaute Absaug/Abfluss-Gruppe
	 für die gesamte Entleerung des
 	 Waschnetzes
•	Schrägdecke zum Verhindern
	 Waschlauge-Abtropfen
•	Türsicherheitsschalter
•	Eingebauter Glanzmitteldosierer

• Cuba estampada e inclinada
•	Puerta de pared doble
•	Grupo integrado de aspiraciòn/vaciado
	 del circuito de lavado
•	Techo antigoteo
•	Dispositivo de seguridad de la puerta
•	Dosificador de abrillantador
	 incorporado

• Штампованный бак с наклоном
•	 Дверь с двойной стенкой
•	 Узел вытяжки / встроенный слив
	 для полного удаления воды
•	 Обтекаемая форма крыши 
	  от падения капель
•	 Устройство безопасности двери
•	 Встроенный дозатор блеска



Vasca stampata ed inclinata
Porta a doppia parete
Gruppo aspirazione/scarico
integrato per scarico totale
circuito lavaggio
Tetto antisgocciolamento
Sicurezza porta
Dosatore brillantante incorporato



Porta a doppia parete
Gruppo aspirazione/scarico integrato
per scarico totale circuito lavaggio
Tetto antisgocciolamento
Sicurezza porta
Dosatore brillantante incorporato
Ciclo completamente automatico

•	Doppelwandige Tür, Eingebaute
•	Absaug/Abfluss-Gruppe 
	 für die gesamte Entleerung 
	 des Waschnetzes
•	Schrägdecke zum Verhinden
	 Waschlauge-Abtropfen 
•	Türsicherheitsschalter
•	Eingebauter Glanzmitteldosierer
•	Automatischer Waschvorgang

•	Puerta de pared doble
•	Grupo integrado 
	 de aspiración/vaciado 
	 del circuito de lavado
•	Techo antigoteo

•	Dispositivo de seguridad 
	 de la puerta
•	Dosificador de abrillantador
	 incorporado
•	Ciclo completamente automático

•	 Дверь с двойной стенкой
•	 Узел вытяжки / встроенный слив
	 для полного удаления воды
•	 Обтекаемая форма крыши 
	 от падения капель
•	 Устройство безопасности
	 двери
•	 Встроенный дозатор блеска
•	 Полностью автоматический
	 цикл

•	Double skin door
•	Integrated suction/discharge
	 circuit, for total draining
•	Anti dropping roof panel
•	Door security
•	Built-in rinse-aid pump
•	Fully automatic process

•	Porte en double paroi
•	Groupe aspiration/vidange integré
	 au circuit de lavage pour vidange
	 totale
•	Toit antiégouttement
•	Micro sécurité porte
•	Doseur produit de rinçage
	 incorporé
•	Cycle complètement automatique
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Dati tecnici non impegnativi - Continual improvements may superseed specifications - Les caractéristiques techniques peuvent être modifiées sans préavis - Technische Änderungen vorbehalten - Las Caracteristicas tecnicas puedes ser cambiada sin previo aviso -  Технические данные могут быть изменены

• Su richiesta - On request - Sur demade -  Auf Wunsch - Sobre pendido - На заказ: - Voltaggi speciali disponibili - Special voltages available - Voltage speciaux disponibles - Sonderspannungen verfügbar 
 Voltajes especiales disponibles - Возможно специальное напряжение сети  

(1) Acqua alimentazione 55°C - Feeding water 55°C - Eau d’alimentation 55°C  - Fleisswasser 55°C - Agua de alimentacion 55°C -  Вода питания 55°C 
(2) 200 kPa - max 10°F 
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• Cesti/ora(1) - Racks/hour(1)  
 Paniers/heure(1) - Körbe/Stunde(1) 
 Cestos/hora(1) - Корзин/час(1)

• Cicli di lavaggio - Washing cycles
 Cycles de lavage - Waschvorgänge
 Ciclos de lavado - Моечные циклы

• Alimentazione elettrica - Power supply
 Voltage - Anschlußspannung
 Alimentacion electrica - Электрическое питание

• Pompa di lavaggio - Washing pump
 Pompe de lavage - Spülpumpe
 Bomba de lavado - Моечный насос

• Resistenza boiler - Boiler heating element
 Resistance surchauffeur - Boilerheizung
 Resistencia calentador - Тен бойлера

• Resistenza vasca - Tank heating element
 Resistance cuve - Tankheizung
 Resistencia cuba - Тен бака

• Assorbimento totale - Total input
 Puissance - Gesamt-Elektro Anschluß
 Absorcion total - Общее потребление

• Capacità vasca - Tank capacity
 Capacité cuve - Tank-Fassungsvermögen 
 Capacidad cuba - Вместимость бака

• Capacità boiler - Boiler capacity
 Capacité surchauffeur - Boiler Fassungsvermögen
 Capacidad calentador - Вместимость бойлера

• Consumo acqua(2) - Water comsumption(2)

 Consommation eau(2) - Wasservebrauch(2) 
 Consumo de agua(2) - Потребление воды за цикл(2)

• Dimensioni cesto - Basket size
 Dimensions panier - Körbe-Abmessungen
 Dimensions da cesta - Размеры корзины

• Massima altezza bicchieri - Glass max height
 Hauteur maximum verres
 Maximale Einschubhöhe (Gläser)
 Maximo alto vajillas - Максимальная высота стаканов

• Massima altezza piatti - Dishes max height
 Hauteur maximum aissiettes
 Maximale Einschubhöhe (Teller)
 Maximo alto platos - Максимальная высота тарелок

• Massima altezza vassoi - Tray max height
 Hauteur maximum plateaux
 Maximale Einschubhöhe (Tabletten)
 Maximo alto bandejas - Максимальная высота подносов

• Pressione idrica - Wasserdruck
 Pression hidrique - Hydric pressure
 Presion agua - Водное давление

• Dosatore brillantante - Rinse aid dispenser
 Doseur produit de rinçage
 Nachspülmittel-Dosiergerät
 Dosificador para abrillantador - Дозатор блеска

• Dosatore detersivo - Detergent dispenser
 Doseur détergént - Waschmittel-Dosiergerät
 Dosificador para detergente - Дозатор моющего средства

• Pompa di scarico - Drain pump - Pompe de vidange  
 Ablaufpumpe - Bomba de descarga
   Сливной насос

Caratteristiche Tecniche
Technical Specifications - Caracteristiques Techniques - Technische Eigenschaften - Caracteristicas Generales - Технические характеристики 
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